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N:o 44 Illustrerad Veckotidning för Söndagsskolan och Hemmet | 34 årg.
Den 4 Nov. Redaktion: ANNA och J. B, GAUFFIN. ! 1917.

BARNAVÄNNEN

- 

(CPC

yas ‘

Or 
a?

»

Cristas ooh hans rihe.
Ps. 72: 8-13.

onung Salomo var en fridens konung och lians rike ett 
fridsrike. Han var i viss mening en förebild till Herren 
Kristus, och hans rike likaså en förebild till Kristi rike. 
Psalmens första ord torde också syfta härpå och på Salo­
mos uppstigande på tronen.

Men psalmens ord lämna snart den jordiska konungen 
och hans rike ocli höja sig till en härlig skildring av 
Kristus och hans verk och av hans rikes storhet.

I profetiska ord förkunnar psalmen, att Kristi rike 
skall sträcka sig över jorden från hav till hav. Och allt 
sedan apostlarnas dagar ha dessa ord börjat förverkligas. 
Men detta rike är icke grundat genom våld utan genom 
evangelii förkunnelse för jordens folk och genom Guds 

Andes verk i människors hjärtan. Och där evangeliets ord tagas emot av 
människorna och där dessa böja sig i lydnad för Andens fostran, där bliva 
människorna samlade till Kristus och till hans rike. Detta rike är icke av 
denna världen utan ett andligt rike, en andlig sammanslutning av alla 
troende människor över liela jorden från hav till hav.

Kristi evangelium har en underbar makt att göra människorna små i
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sig själva och ödmjuka till sinnelaget. 
Och där Guds Ande fått verka detta 
sinne, där hyllas Kristus av forna hed­
ningar och fiender. Ja, jordens ko­
nungar och folk skola hylla honom, 
tillbedja och tjäna honom.

Och detta är ju icke så underligt. 
“Ty han skall rädda den fattige, som 
ropar om hjälp, och den betryckte och 
den som ingen hjälpare har. Han 
skall vara mild mot den arme och 
fattige' de fattigas själar skall han 
frälsa.“ Detta är profetians ord om 
Jesu Kristi godhet och kärlek till de 
fattiga och arma i denna världen. Och 
när han själv uppträdde på jorden, 
då gick han här som en vän och bro­
der bland de ringa och de fattiga. 
Han sträckte sin frälsarefamn emot 
dem och ropade till dem: “Kommen 
till mig I alle, som arbeten och ären 
betungade, och jag skall vederkvicka 
eder“.

En sådan konung hade aldrig förr 
trampat denna jord. Han samlade till 
sig människors barn i mildhet och 
kärlek, och med kärlekens spira ledde 
och fostrade han dem.

Och sådan han var under sitt liv

på jorden, sådan är han än i dag, 
fastän han nu är upphöjd på Faderns 
högra sida för att vara en konung till 
evig tid, och på hans rike skall ingen 
ände vara.

Och med kärlekens öga såg han 
efter barnen, och i kärlek samlade 
han dem till sig och slöt dem in i 
sin famn. Därför hyllade också bar­
nen honom och sjöngo sitt Hosianna 
vid hans sista intåg i Jerusalem.

Aldrig har det på jorden funnits en 
sådan Barnavän som Jesus. Och nu 
sitter han däruppe i Guds himmel såsom 
den oförliknelige vännen och beder 
alltid och manar gott för barnen här 
nere på jorden. Skulle då icke ni, 
barn, knäppa edra händer och böja 
edra knän i tillbedjan inför honom? 
Förvisso viljen I det. Och väl alla 
barn, som i kärlek och förtroende sluta 
sig till Jesus i barndomens år och 
sedan bliva hans för hela livet. Dem 
väntar en ovansklig ära och en lyck­
salighet utan like, när han till sist 
samlar alla de sina, små och stora 
av alla släkten, folk och tungomål i 
sitt eviga, himmelska rike.

J. B. Gauffin.

Cvillingarna.
ohn och Greta voro tvillingar, 
d. v. s., de voro lika gamla och 
hade sin födelsedag på samma 
dag. Då de ännu voro ganska 

små och gick i kolt och hade kortklippt 
hår, hade deras mor bundit ett rödt band 
om Johns arm och ett blått om Gretas, 
för att kunna skilja dem åt, så lika voro 
de. Men nu var detta icke längre nöd­
vändigt, ty John hade länge sedan blivit 
klädd i jacka och byxor, och Gretas hår 
hängde i en lång fläta nedåt ryggen. Men 
de voro fortfarande mycket lika och lekte 
alltid snällt med varandra — man såg 
dem alltid tillsammans. De hade icke 
heller andra syskon.

På morgnarna följdes de alltid åt till 
skolan, men sedan gick John till sitt klass­
rum och Greta till sitt. Hemma lekte de 
ibland vad den ene ville, ibland vad den 
andra ville — och ofta vad bägge ville, 
ty de voro i allmänhet eniga. På sista 
tiden började John finna Gretas dockor 
barnsliga — de voro ju bara av tyg med 
porslinshuvuden, menade han. Och nu 
började också Greta förlora lusten att 
leka med dem, så att de lekte hellre till­
sammans med Johns kulor.

En gång, då de återigen hade födelse­
dag och fyllde sju år, fingo de av en mor­
bror till present en vacker låda med färg­
lagda träbitar, varav man kunde lägga
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tillsammans figurer. Där funnos många 
olika träbitar, blåa, röda, gröna, gula, fyr­
kantiga och trekantiga, ocli i mitten låg 
en stor röd bit med åtta kanter och en 
gul stjärna på mitten. Ja, det var en här­
lig låda! Och dock var denna låda orsak 
till, att tvillingarna började kivas, så att 
de emellanåt också blevo onda på var­
andra. Ty det visade sig snart, att det 
icke var så lätt att komma överens, när 
bägge två på en gång ville leka med den 
stora, vackra lådan.

»Du tar alla de gula bitarna från mig», 
hette det ögonblickligen, när bägge två 
ville lägga figurer.

»Ja, jag måste ha sex till min figur».
»Men jag måste ha fyra, och det finns 

inte mer än åtta gula träbitar i lådan, så 
du kan inte få mer än fyra du heller.»

Så försökte de lägga andra figurer, men 
det stämde icke heller. Det kunde icke 
bli två figurer på en gång, ty alltid var 
det för få bitar av den ena eller andra 
färgen.

En gång hittade John på att slå en spik 
genom en av bitarna, men då blev Greta 
ond. »Du har förstört min träbit, för att 
du har slagit en spik genom den,» sade 
hon. »Ocli se, huru smutsig den ärl»

Därmed sprang hon och tvättade trä­
biten med såpvatten. Men då den sålun­
da förlorade sin röda färg, blev John för­
argad.

»Du förstör min träbit med ditt dumma 
såpvatten,» sade han.

»Din träbit!» svarade Greta. »Det är 
väl min lika väl som din, vill jag tro».

Så kivades de beständigt om lådan.
Men en dag sade deras mor: »Det här 

går inte an, ni måste hellre dela bitarna 
lika.»

Så delades de redligt, men den åttkan­
tiga biten med stjärnan, vem skulle ha 
den? Modern kunde icke säga »den äldste» 
och icke heller »den yngste».

»Den här skall gälla för två«, sade Greta,

CL

ocli så gav hon John två små blåa bitar 
och tog själv den stora.

»Nej, det går jag inte in på,» sade John. 
Det var dock nu ingen tid till strid, de 
måste gå i skolan.

Så gingo de då åstad, men för första 
gången gingo de icke vid varandras sida.

»Du är odräglig, du tänker alltid på dig 
själv», hade John sagt till henne.

Åh, nu voro de riktigt ovänner. John 
gick i förargelsen mitt i vattenpussarna; 
Greta såg mycket förnärmad ut, men — 
hon var också litet bedrövad. Fanns det 
kanske en röst i hennes inre, som sade, 
att hon tagit för sig det bästa? Att den 
stora biten med stjärnan var mycket mera 
värd än de två små?

Så kommo de då till skolan. Första 
timmen skulle de ha räkning, men i dag 
gick det inte för Greta. Annars var hon 
ständigt så flink i räkning, men i dag 
kunde hon inte höra efter, vad läraren 
sade. Kanske kom det av, att rösten där­
inne talade högre än lärarens röst.

Så kom den timmen, då läraren skulle 
berätta något för dem, och det brukade 
vara den roligaste timmen på hela dagen. 
Vilken tavla skulle de väl få se i dag? 
Alla barnen gissade, men det kom en helt 
annan, än de hade tänkt sig. Det var en 
tavla med får ocli kameler. På kameler­
na sutto män med underliga, vida, häng­
ande kläder och turbaner på huvudet.

Läraren började berätta om ett land — 
ett fjärran land — om Kanaans land. 
Han berättade, huru människorna i forna 
dagar bodde i tält och drogo omkring 
med sina hjordar från plats till plats. 
Han berättade om de besvärliga resorna 
och om den brännande hettan, så att 
människorna ofta med möda måste söka 
efter dricksvatten och ängar med grön­
skande bete.

Alla de små barnansiktena voro riktade 
mot läraren med spänd uppmärksamhet 
— alla hörde efter. (Forts.).

A 14
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GLAD OVER LITET.
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EN LITEN FOTOGRAF.

Glad över litet.
Med plansch.

i ven var en fattig gosse, men han 
var därför icke ledsen. Ofta fick 
han gå i skolan utan någon fru­
kost, men han såg glad ut ändå. 

En dag hade gossarna lov ifrån skolan, 
och då skickade Svens mormor honom 

med den stora träkannan att köpa mjölk 
i handelsboden. Hon gav honom ock en 
förmaning att icke spilla ut mjölken.

Handelsmannen, som misstänkte, att 
Sven var duktigt hungrig, gav honom kan­
nan full med mjölk och hans slant till-
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baka. Med några skutt var Sven hemma 
igen. Han skyndade fram till bordet, där 
han i övermåttet av sin glädje knuffade 
undan sin lilla syster, som var i färd med 
att kläda sin skinndocka.

Och nu tycker han sig äntligen ha rättig­

het att njuta av mjölken, som den väl- 
villige handelsmannen skänkt honom. Att 
lilla syster Greta inte heller blir utan, det 
säger oss den godmodiga, skalkaktiga mi­
nen i hans ansikte, då han betraktar hen­
nes min av förvåning över hans tilltag.

(0)

En liten fotograf.
Med teckning.

När Jöns fick en kamera, glänsande ny, 
då stod, kan ni tänka, hans glädje i sky, 
han dansade runt, och av hjärtat han log, 
och riktiga skutt av förtjusning han tog.

I mörkrum han sen tog och lade en plåt 
i kameran in, och så bar det framåt, 
ja, sen bar det av uppå ‘‘kamerajakt“, 
och då fick han lära sig se och ge akt.

De första han knäppte var lillan och mor, 
men mor hon blev liten och lillan blev 

, stor, 
ty Jöns han förstod ej placera dem rätt, 
Jo, jo, kära ni, det är inte så lätt!

Sen gick han till hönsgår’n till hönor och 
tupp, 

på taket av buren han satte sig upp 
och fotograferade sen med besked, — 
på plåten stod alla och allting på sned!

En ann ’ gång han ruskade kameran så, 
all rakt ingen klarhet man sen kunde få 
om det skulle vara en strid eller storm, 
det hade, må tro, varken stil eller form.

Men sist blev han duktig, det vet jag bestämt, 
och det vare sagt utan skoj eller skämt, 
att hovfotograf kan han bli, om han vill, 
del rekommenderar jag varmt honom till!

ELLA.

Söndagsskolan i västra Cöcksmark.
Med fotografi.

et var en intressant och god idé 
att fotografera våra söndagssko­
lor i landet och insända dem 
till tidningen Barnavännen.

Ty utom det att vi få se fotografierna, 
få vi därjämte läsa kortfattade meddelan­
den, som dels utgöra en geografisk fram­
ställning från de olika orterna och dels 
en liten historik över söndagsskolans upp­
komst och utveckling. Detta måste ovill­
korligen stärka oss i vårt gemensamma 
arbete samt höja ansvarskänslan hos oss 
i vårt höga och heliga kall.

Härmed ha vi nu nöjet att insända en 
fotografi från en del av söndagsskolan i 
Töcksmark, västra kretsen.

Om Töcksmarks socken kan med skäl 
sägas, att han är de många vattendragens 

socken, emedan alla hemmanen inom den 
luta mot olika vattendrag, bland vilka det 
mest betydande är den långsträckta sjön 
Töck, som avbördar sig sitt vatten i Stora 
Lee och utgör en del av kanalleden Stora 
Lee — Östen. Trakten har en omväxlan­
de och leende natur.

Söndagsskolan här i våra bygder har 
pågått i långa tider. Och då den varit 
föremål för missionsföreningens upp­
märksamhet och intresse, har den också 
utvecklats och gått framåt. Den arbetar 
efter samma principer här som annan- 
slädes, nämligen att samla barnen till läs­
ning av Guds ord, till sång och bön.

Emellanåt få vi besök av någon lärare, 
som på kallelse reser för söndagsskolan 
för att väcka allt större iver och intresse
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för missionen bland barnen. Någon gång 
ha vi fått en liten kurs för lärarna med 
provlektioner.

De äldre personerna på fotografien äro 
barnens lärare. Undertecknad står längst 
till vänster, mannen i mitten är försam- 
lingsföreståndaren Lager Svensson, lära­
rinnorna äro Hilda Bergman och Lina

Andersson. — Till sist ett tack för de många 
hälsningarna som kommit oss till del från 
söndagsskolorna i landets skilda orter. 
Också vi önska sända en varm hälsning 
till barnen och deras lärare i de söndags­
skolor som nås genom Barnavännen.

Albert Andersson.

SÖNDAGSSKOLAN 1 VÄSTRA TÖCKSMARK.

Spolans svarta får. (Forfs. fr föreg. n:r).
Ack, om alla människor förstode, vil­

ken makt det ligger i ett vänligt ord!
Fröken Holm kom tidigt till skolan. 

Men »skolans värste» var redan där.
»Åh se», sade hon glatt, »det var verk­

ligen bra, att du kom så tidigt, nu skall 
du berätta litet om skolan, innan vi bör­
jar. Vad heter du?»

»William Henriksson.»
»Då vill jag kalla dig Willie. Tycker 

du inte, att det är ett vackert smeknamn?»
»Det är ingen, som har kallat mig så, 

sedan far dog.» Det lät som en suck.

»Min stackars gosse, är din far död?» 
sade hon vänligt. »Och din mor?»

»Mor är också död. Hon dog, då jag 
var mycket liten. Jag kan inte alls min­
nas, hur hon såg ut.» Läpparna darrade 
litet, ocli de blåa ögonen fylldes med tårar.

»Åh», tänkte fröken Holm, »en gosse, 
som gråter vid minnet av sin döda mor, 
kan inte vara riktigt dålig.»

»Stackars liten», sade hon deltagande 
och smekte vänligt hans tjocka, bruna 
hår. »Du må tro, att jag förstår dig, jag 
har inte heller några föräldrar.»
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Denna milda, kärleksfulla stämma! Lille 
Willies hjärta smälte alldeles, men på 
samma gång smög sig en känsla av skam 
över honom, ocli för första gången i hans 
liv gick det upp för honom, huru smut­
sig han var, och huru tovigt hans hår 
var.

»Jag tror, att jag skall springa ner till 
bäcken ocli tvätta mig», sade han ocli 
såg ivrigt upp på henne, »jag glömde det 
i morse.»

»Ja, gör det, Willie, det var snällt. 
Jag tycker om att se mina gossar rena 
och ordentliga. Se här, tag en handduk 
med — jag tar alltid med mig en till 
skolan. Små gossar bruka behöva tvätta 
sig, när de ätit frukost. Ocli här är en 
liten kam, som jag vill förära dig, om du 
vill lova mig att använda den var dag»

Willie störtade ner till bäcken, där han 
gjorde ett så grundligt bruk av handduk 
och kam, att han var nästan oigenkänn­
lig, då han åter visade sig.

»Nej, men så vacker du ärl» Fröken 
Holms ofrivilliga utrop kom alldeles di­
rekt från hjärtat. Den lille pojken var 
verkligen riktigt vacker med den höga, 
rena pannan, de klara, blåa ögonen, och 
en massa mörkbrunt hår, som krusade 
sig så mjukt vid tinningarna. (Forts).

Brevväxling med de små.
Prisuppgift n:o 29.

Geografisk gåta.
En stad i Norrland. 
En flod i Tyskland. 
Ett land i höga norden. 
En flod i Palestina. 
En flod i Spanien. 
En stad i Livland.

Begynnelsebok­
stäverna på dessa 
namn lästa upp­
ifrån och ned bil­
da namnet på en 
berömd svensk 
historieskrivare.

Prisuppgift n:o 30.
Fyrkantgåta.
A. A. A. A.
A. A. D. D. 
L. L. M. M. 
O. T. R. R.

Bokstäverna omflyttas så, att de lästa 
uppifrån nedåt och från vänster till höger 

bilda: 1. Namnet på en man ur bibeln, 
2. Ett kvinnonamn, 3. En insjö i Asien 
ocli 4. Någonting, som är oumbärligt för 
en bryggai e. •

Mina kära barn!
Härmed avslutas nu årets prisuppgifter, 

som började i n:r 30. Såsom jag där 
nämnde, skola lösningarna insändas under 
januari 1918 till Redaktionen av Barna­
vännen, Uppsala. Hoppas att en väldig 
skara lösningar då kommer att strömma in.

Nu närmar sig den tid, då vi skola börja 
arbetet med att samla prenumeranter på 
Kring Granen och Brasan och Barnens 
Jul. Och jag vet, att många av eder äro 
duktiga i detta hänseende. För övrigt fån 
I väl rådgöra med far och mor och med 
edra lärare i vardagsskolan, så styra de 
nog om och hjälpa eder, så att ingen av 
eder blir ulan denna julläsning. Om vi 
inte i år i våra hem kunna få någon jul­
gran med ljus i, så få vi trösta oss ändå 
och vara glada över den allra största julgå­
van, som räcker för oss och för hela vida 
världen. Hälsen nu kärt till föräldrar och 
lärare och varen själva hjärtligt hälsade 
från eder egen Farbror Barnavän

Bibelläsning 
eller vad står det i nästa söndags text?

Veckan 5—11 nov. 1917.
M. 5. 1 Kon. 12: 12—19. Israel avfaller 

från Davids hus.
T. 6. v. 12. Israel kommer för att få 

svar av Rehabeam.
O. 7. v. 13—14. Rehabeam ger folket ett 

hårt och ovist svar.
T. 8. v. 15. Rehabeam var förstockad.
F. 9. v. 16. Folkets tal till Rehabeam.
L. 10. v. 17. Rehabeams rike.
S. 11. v 18—19. Israel visar allvaret med 

sitt avfall.

Söndagsskoltext för den 11 november.
23 Sönd. e. Trefaldighet.

Israel avfaller från Davids hus.
I Kon. 12: 12—19.

Minnesvers: Ordspr. 15: 1. Ett mjukt 
svar stillar vrede, men ett hårt ord kom­
mer harm åstad.

Tryckeri A.-B. Ferm Stockholm 1917.




